Poštovani recenzenti
Hvala Vam na izdvojenom vremenu i sugestijama, koje će podići kvalitet priloženog rada. U skladu sa Vašim navodima, učinjene su sledeće korekcije.
RECENZENT A

komentar: Nije jasno čemu služi zvezdica ispod naslova. Podnaslov? Izbrišite ili promenite naslov.
odgovor: U skladu sa Vašim navodima, radni naslov je izbrisan



Abstract

komentar: Introduction: U prvoj rečenici izmeniti “Dental impression presents…” u ‘Dental impressions present…’, staviti zareze pre i posle “by pouring in gypsum”. U drugoj rečenici dodati ‘an’ ispred “accurate”, dodati ‘the’ ispred “first”, dodati ‘very’ ispred “important”, dodati ‘the’ ispred “production”, zameniti “inadequate” u ‘inadequately’.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.
 
komentar: Objectives: U drugoj rečenici staviti zarez posle “Additionally”, napisati ‘…the dimensional stability of the impression material depending on the material bulk, and on the accuracy of the working casts.’
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.

komentar: Methods: U trećoj rečenici izbrisati “of”.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.

komentar: Results: U prvoj rečenici umesto “of t-test” napisati ‘Results showed that the working…’. Objasniti da li se treća rečenica odnosi  samo na konvergenciju ili i na promene u sagitalnom i transverzalnom pravcu.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu. Treća rečenica se odnosi samo na konvergenciju, što je u tekstu ispravljeno.

komentar: Conclusion: Objasniti statistički značajnu razliku između master modela i radnih modela u svim parametrima prikazanih u rezultatima i zaključka koji potvrđuje preciznost radnih modela. Dodati ‘an’ ispred “accurate”.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.  Zaključci su promenjeni i koncizno sažeti. 


Apstrakt

komentar: Uvod: Prvu rečenicu napisati ‘Otisak predstavlja negative intraoralnih tkiva, čijim se izlivanjem u gipsu njihova morfologija prenosi..’
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.

komentar: Cilj: Prvu rečenicu napisati ‘Cilj ovog istraživanja je bio ispitivanje novog modela i tehnike za in vitro...'
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.

komentar: Мaterijal i metode: Druga rečenica “napravljeni” ispraviti u ‘napravljene’. Treća rečenica ne odgovara rečenici na Engleskom.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu. Treća rečenica je promenjena u skladu sa Engleskim tekstom


komentar: Rezultati: Prilagoditi rečenicu našem predlogu na Engleskom. Preformulisati drugu rečenicu. Treća rečenica umesto “međuprostortom” napisati ‘međuprostorom’.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu. Druga rečenica je promenjena u skladu sa novim tekstom. 


komentar: Zakljucak: Prvu rečenicu prepraviti u ‘Otisni materijal debljine…’ Uskladiti sa novim zaključkom na Engleskom.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu. Drugi zaključak je promenjen u skladu sa Engleskim tekstom.

Introduction 

komentar: Rečenicu ”Dental impression presents...” promeniti u ”Dental impressions present.. ”. U istoj rečenici dodati zareze pre i posle “by pouring in gypsum”. U sledećoj rečenici “…the first and important step..” dodati ”very important”. U istoj rečenici dodati ‘the’ ispred “production process” i promeniti “inadequate” u ‘inadequately’.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.

komentar: U drugom poglavlju, prva rečenica “Making of an impression is a clinicaly…” treba izbrisati “of” i prepraviti ‘clinically’. U istoj rečenici dodati ‘the’ ispred “oral environment”. U četvrtoj rečenici dodati ‘the’ ispred “condition of the..”, izbrisati “the” ispred “superimposing of further..” i promeniti “superimposing” u ‘superimposition’. U petoj rečenici dodati ‘a’ ispred “small measurement field..”. U šestoj rečenici ispraviti “mesurement” u ‘measurement’, dodati ‘the’ ispred “working casts”, dodati ‘a’ ispred “wider range”, dodati ‘the’ ispred “mesurement”, ispraviti “mesurement” u ‘measurement’, ispraviti “whereas” u ‘where’, i ispraviti “mesurement” u ‘measurement’. Takođe razdvojiti rečenicu na dve ili tri rečenice. U sedmoj rečenici promeniti “Superimposing” u ‘Superimposition’, dodati zareze između “when casting a gypsum model”, ukloniti zarez nakon “minimized”. U osmoj rečenici dodati ‘the’ ispred “making” i ispred “gypsum”.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu. Sporna rečenica je razdvojena.

komentar: U trećem poglavlju, prva rečenica promeniti “impression” u ‘impressions’. U trećoj rečenici izbrisati “together”. Treća rečenica je nejasna i potrebno je podeliti na dve ili tri. Treća rečenica predstavlja prvi cilj u uvodu.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu. Rečenica je promenjena u skladu sa Vašim navodima.


komentar: U četvrtom poglavlju, druga rečenica dodati zarez nakon “Also”. U četvrtoj rečenici dodati ‘the’ ispred “working casts”.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.

komentar: U petom poglavlju, treća rečenica dodati ‘the’ ispred “impression material”. Četvrta i peta rečenica predstavljaju drugi i treći cilj istraživanja. Potrebno je prepraviti uvod na taj način da se ciljevi istraživanja navedu na kraju poglavlja.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu. Uvod je prepravljen na taj način da se svi ciljevi nalaze na kraju.
 

Material & Method

komentar: Opšta primedba na Materijale i Metode se odnosi na nejasnoće oko oznaka merenih parametara. Potrebno je jasno prikazati šta predstavljaju oznake X, Y i Z jer se u poglavlju Rezultati pojavljuju dodatne oznake (Z1-6 itd) koje nisu objasnjene u poglavlju ‘Materijali i Metode’. Podeliti poglavlje Material & Method na više poglavlja: Izrada individualnih kašika, Merenje master modela (sagitalni, transverzalni, visina, konvergencija), Merenje radnog modela (sagitalni, transverzalni, visina, konvergencija), Statistička analiza.
Odgovor: U skladu sa Vašim navodima, izvršena je podela Materijala i metoda na četiri podpoglavlja. Oznake za parametre merenja su promenjene, dodatno smo poslali sliku visoke rezolucije na kojoj se bolje vidi šta koji parametar označava. 

komentar: U prvom poglavlju, treća rečenica dodati ‘the’ ispred “teeth”, izbrisati “the” ispred “literature”.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.

komentar: U drugom poglavlju, šesta rečenica dodati ‘a’ ispred “binder”.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.

komentar: U trećem poglavlju, četvrta rečenica dodati ‘The’ na početku rečenice. U osmoj rečenici dodati ‘the’ ispred “working”. Preciznije opisati korišćeni otisni materijal (kondenzacioni ili adicioni silikon?).
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu. Korišćeni materijal je definisan,
 

Measurement of working casts on CMM

komentar: U samom podnaslovu dodati ‘the’ ispred “working”.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.

komentar: U prvom poglavlju, prva rečenica dodati ‘the’ ispred “working”, dodati ‘the’ ispred “same”. U drugoj rečenici smanjiti broj referenci, navesti najnoviju. U petoj rečenici dodati ‘the’ ispred “cone”, dodati ‘the’ ispred “cylidner”. U sedmoj rečenici promeniti “requires” u ‘requirements’.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu. Broj referenci je smanjen.


komentar: U drugom poglavlju, treća rečenica promeniti “was” u ‘were’.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.
 

Statistical analysis

komentar: U prvoj rečenici dodati ‘the’ ispred “working”, dodati ‘the’ ispred “t-test”. Preformulisati “t-test”.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.
 

Results

komentar: Opšte primedbe odnose se na prikaz rezultata u skladu sa Materijalima i Metodama. Potrebno je jasno prikazati sve merene parametre.
odgovor: Zbog velikog broja prikazanih rezultata, slovno su opisane samo najizraženije promene, dok su ostali rezultati prikazani u tabeli, na boksplot dijagramu i grafičkom prikazu. 


komentar: U prvom poglavlju, prva rečenica dodati ‘the’ ispred “t-test”, promeniti “t-test”, dodati zareze oko “with a 95% confidence interval”, dodati ‘the’ ispred “working”. U drugoj rečenici dodati ‘The’ na početku rečenice. U trećoj rečenici “significance for” promeniti u ‘deviations from’, dodati ‘the’ ispred “parameters”, dodati ‘the’ ispred “tray”.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.
 

Discussion

komentar: Opšta primedba. Poglavlje je potrebno uskladiti sa postavljenim ciljevima istraživanja, svoje rezultate uporediti sa dosadašnjim rezultatima i navesti reference. Uporediti preciznost sprovedenog merenja sa dosadašnjim modelima ispitivanja.
odgovor: U skladu sa Vašim navodima diskusija je promenjena.


komentar: U prvom poglavlju, prva rečenica dodati ‘the’ ispred “experimental”, zameniti “making of dental..” za ‘making the dental..’. Na početku pete rečenice dodati ‘The’.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.

komentar: U drugom poglavlju, jasnije objasniti da li individualne kašike odstoje 1, 2 ili 3mm sa svih strana master modela. Iz navedenog izgleda da okluzalna površina master modela odstoji različito od dna kašike, u zavisnosti od visine patrljaka.
odgovor: U skladu sa Vašim navodima, to je sad u tekstu dodatno objašnjeno.  

komentar: U trećem poglavlju, prva rečenica dodati ‘the’ ispred “addition”, dodati ‘a’ ispred “good”, dodati ‘the’ ispred “RP”. U drugoj rečenici dodati ‘the’ ispred “RP”. U trećoj rečenici staviti zareze ispred  i iza “as a rational method for fabrication of custom trays”.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.

komentar: U četvrtom poglavlju, četvrta rečenica dodati ‘of a’ ispred “taper”. U petoj rečenici dodati ‘the’ ispred “convergence”, staviti zarez nakon “abutment”, dodati ‘the’ ispred “dental”. U
šestoj rečenici promeniti “higher” u ‘wider’. Osmu rečenicu razdvojiti u dve odvojene rečenice.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu. Osma rečenica je razdvojena u dve rečenice. 


komentar: U petom poglavlju, obrazložiti detaljnije kako ste došli do zaključka da je korišćenje bilo koje od tri kašike zadovoljavajuće. Takođe objasnite šta je novo, u odnosu na dosadašnja istraživanja. Razdvojiti prvu rečenicu u dve odvojene, dodati ‘the’ ispred “thickness” i zameniti
“satisfactorily” sa ‘satisfactory’. U drugoj rečenici dodati ‘the’ ispred “impression, dodati ‘the’ ispred material, dodati ‘the’ ispred “custom”.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu. U skladu sa Vašim navodima, diskusija je u petom poglavlju promenjena.


komentar: Šesto poglavlje je potrebno reformulisati u cilju izbacivanja rečenice i činjenica koje su opisane u uvodu. Delovi poglavlja koje se odnose na prednosti izrade individualne kašike sa određenim prostorom za otisni materijal napisati u sklopu prethodnog poglavlja.
odgovor: Rečenica koja se ponavlja je izbačena iz diskusije. Delovi poglavlja koji se odnose na prednosti individualne kašike, spojeni su sa prethodnim poglavljem. 


komentar: U sedmom poglavlju, treća rečenica dodati ‘the’ ispred“measurement”, dodati ‘a’ ispred “relatively”, dodati ‘the’ ispred “measurement”, zameniti “predefined” sa ‘defined’. U
četvrtoj rečenici dodati ‘the’ ispred “master”
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu.

komentar: U osmom poglavlju dodati ‘the’ ispred “rest”, dodati ‘the’ ispred “casting”, dodati ‘the’ ispred “improvement”. Razdvojiti rečenicu u dve ili tri različite rečenice.
odgovor:  Izvršene su sve predložene promene i naznačene u tekstu. Rečenica je razdvojena.

 
Conclusion

komentar: Četvrti zaključak, preformulisati kako bi odgovarao naslovu rada, materijalima i metodama i diskusiji.
odgovor: Četvrti zaključak je promenjen i sada više odgovara samom radu.
 

Reference:

komentar: Navođenje referenci uskladiti sa zahtevima časopisa.
odgovor: Reference su usklađene sa zahtevima časopisa

RECENZENT B
Poštovani,
Prihvatili smo Vaše sugestije. Hvala Vam što ste svojim primedbama uticali na poboljšanje kvaliteta naučnog rada.
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